
Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tar-Raba’ Bord tal-Appell 
tal-UASI tal-25 ta’ Awwissu 2010 (Każ R 640/2010-4), li 
tikkonċerna applikazzjoni għar-reġistrazzjoni tas-sinjal verbali 
DYNAMIC SUPPORT bħala trade mark Komunitarja. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Nike International Ltd hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 346, 18.12.2010. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tas-16 ta’ Settembru 2011 — 
Kadio Morokro vs Il-Kunsill 

(Kawża T-316/11) ( 1 ) 

(“Politika barranija u ta’ sigurtà komuni — Miżuri restrittivi 
meħuda fir-rigward tas-sitwazzjoni fil-Côte d’Ivoire — Iffriżar 

ta’ fondi — Obbligu ta’ motivazzjoni”) 

(2011/C 319/39) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrent: Mathieu Kadio Morokro (Cocody, Côte d’Ivoire) 
(rappreżentant: S. Le Damany, avukat) 

Konvenut: Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (rappreżentanti: B. 
Driessen u G. Étienne, aġenti) 

Suġġett 

Talba għal annullament, minn naħa, tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2011/221/PESK, tas-6 ta’ April 2011, li temenda d-Deċiżjoni 
2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri restrittivi kontra l-Côte 
d’Ivoire (ĠU L 93, p. 20), u min-naħa l-oħra, tar-Regolament 
tal-Kunsill (UE) Nru 330/2011, tas-6 ta’ April 2011, li jemenda 
r-Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrit­
tivi speċifiċi diretti kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s- 
sitwazzjoni fil-Côte d’Ivoire (ĠU L 93, p. 10), sa fejn dawn 
jikkonċernaw lir-rikorrent. 

Dispożittiv 

(1) Id-Deċiżjoni 2011/221/PESK tal-Kunsill, tas-6 ta’ April 2011, 
li temenda d-Deċiżjoni 2010/656/PESK li ġġedded il-miżuri 
restrittivi kontra l-Côte d’Ivoire, u r-Regolament tal-Kunsill (UE) 
Nru 330/2011, tas-6 ta’ April 2011, li jemenda r-Regolament 
(KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi 
diretti kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni 
fil-Côte d’Ivoire, huma annullati, sa fejn dawn jikkonċernaw lil 
M. Kadio Morokro. 

(2) L-effetti tad-Deċiżjoni 2011/221 huma miżmuma f’dak li jikkon­ 
ċernaw lil M. Kadio Morokro sakemm l-effett tal-annullament tar- 
Regolament Nru 330/2011 jidħol fis-seħħ. 

(3) Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea huwa kkundannat, minbarra għall- 
ispejjeż tiegħu stess, għall-ispejjeż sostnuti minn M. Kadio 
Morokro. 

( 1 ) ĠU C 226, 30.07.2011. 

Digriet tal-Qorti Ġenerali tal-1 ta’ Settembru 2011 — 
Maftah vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-101/09) ( 1 ) 

(“Rikors għal annullament — Terminu għall-preżentata ta’ 
rikors — Tardività — Nuqqas ta’ forza maġġuri — Nuqqas 

ta’ żball skużabbli — Inammissibbiltà”) 

(2011/C 319/40) 

Langue de procédure : l’anglais 

Partijiet 

Rikorrent: Elmabruk Maftah (South Harrow, Middlesex, ir-Renju 
Unit) (rappreżentanti: E. Grieves, barrister, u A. McMurdie, Soli­
citor) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: E. Paasivirta u 
M. Konstantinidis, aġenti) 

Parti intervenjenti insostenn tal-konvenuta: Il-Kunsill tal-Unjoni 
Ewropea (rappreżentanti: R. Szostak, G. Étienne, M. Josephides 
u E. Finnegan, aġenti) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) 
Nru 1330/2008, tat-22 ta’ Diċembru 2008, li jemenda għall- 
103 darba r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 881/2002 li 
jimponi ċerti miżuri speċifiċi restrittivi diretti kontra ċerti 
persuni u entitajiet assoċjati ma’ Usama bin Laden, in-netwerk 
ta’ Al-Qaida u t-Taliban, (ĠU L 345, p. 60), sa fejn jirrigwarda 
lir-rikorrent. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud bħala inammissibbli. 

(2) E. Maftah huwa kkundannat ibati, minbarra l-ispejjeż tiegħu, 
l-ispejjeż tal-Kummissjoni Ewropea. 

(3) Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea għandu jbati l-ispejjeż tiegħu. 

( 1 ) ĠU C 13, 15.01.2011.
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